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１.校長挨拶 

4 月 8 日に始業いたしました 2026 年度も、既に三ヶ月余りを経て夏期休業を迎えることとなりました。この間、入学式、体育

祭、研修旅行、緑舎祭、校外活動、など多くの学校行事を無事に終えることができました。あらためまして、この間、保護者の皆

様方から賜りました御支援と御協力に対し、深謝申し上げる次第です。 

校外行事では、私も 7 月３日にはウィンブルドン観戦に参加させていただきました。炎天下、長時間の待機は大変でしたが、世

界を舞台に活躍する日本人選手達を生徒の皆さんと共に応援することができ、大変有意義な時間を過ごすことができました。  

また、昨日の緑舎祭では「原宿」をテーマに、実行委員長の馬場さんを中心に、各ハウスが工夫を凝らした企画を実施してくれま

したが、地域の方々に帝京ロンドン学園の魅力を知っていただく、絶好の機会となったのではないかと思います。御来校いただきま

した保護者の皆様方におかれましては、足をお運びいただき誠にありがとうございました。 

学園は本日より９月 1 日まで長期の休みに入ります。各学年の生徒のみなさんが高校生活の残り時間を考え、将来の夢実現

につながる有意義な時間が過ごせますように、各御家庭でも御指導いただければ幸いです。 

９月の学園再開後は、３年生の進路決定、学園入試、IBDP のテスト等、重要な行事が続くこととなります。後期におきまして

も、教育活動の更なる充実発展のために、職員一同尽力する覚悟でございますので、変わらぬ御支援、御協力を賜りますよう重

ねてお願い申し上げます。 

末筆となりましたが、御家族皆様の御健勝と御多幸を祈念いたしまして、御挨拶に代えさせていただきます。 

 

２.緑舎祭（渉外課より）                                     

Today's school fête was a great success, with many visitors from the local community joining us 

for a fun-filled day. This year's theme, "Harajuku," brought bright colours and creativity to 

every corner of the school. The vibrant decorations transformed the campus and created a lively 

atmosphere from the moment guests arrived.                                    

Lead by the school’s International Exchange Committee, over the past few weeks, students have 

worked hard to prepare a wide range of cultural activities and games for visitors of all ages. 

There was plenty to see and do, ensuring that both children and adults could enjoy the day. 

Despite the hot weather, our students remained enthusiastic throughout, making every effort to 

give visitors a warm welcome and ensure everyone had a memorable experience.         

Some of the most popular attractions included the traditional rice cake making activity and 

energetic performances of the Soranbushi dance, which gave guests the opportunity to 

experience Japanese culture firsthand.                                         

This year's fête was also the first to be organised in House groups. One of the main aims was to 

strengthen relationships between students from different year groups, and it was wonderful to 

see everyone working together so positively. The teamwork, cooperation and House spirit on 

display were among the highlights of the day.                             

Congratulations to Sunvale, who won this year's House competition. Their stalls stood out for 

their outstanding decorations, creativity and excellent teamwork.                      

Thank you to everyone who helped make this year's school fête such a memorable event. We 
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hope to welcome everyone back again next year! Thank you to all the students who worked so 

hard to put on the event.  
 

【Comment from the Head of the KBK：国際文化交流委員長より】  
 

The school fete was very exciting! KBK （国際文化交流員会) members had a lot to do. I think they 

worked very well together. What really stood out for me was how everyone cooperated and had 

fun.  Our job was very hard work, especially because of the hot weather. But, it 

was great to share Japanese food and culture with the local community. 

Organising the event for the first time was a great learning experience for me, 

but I’m glad it helped the students deepen their relationships with each other.  

I hope everyone had a great time and I’m already looking forward to next year’s 

fete!  

【House別企画】 
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≪Silverbrook≫             

模擬店（クレープ、フロート）、

ボーリング、書道体験 

≪Oakridge≫ 

模擬店（モダン焼き）、 

スライム作り、茶道体験 

 

≪Sunvale≫ 

模擬店（かき氷、フランクフルト）、ブレスレ

ット作り、着物体験、レトロフォトブース 

 



３.授業参観       （教務部より）                                                                                       

7 月 9 日(木)３・４限目に、保護者の方々をお招きし、学習発表会および授業参観を行いました。 

3 限の学習発表会では、食堂内にブースを設け、展示された授業の成果物を前に、生徒たちが訪れた保護者の方々に学

習内容を発表するという形式で行いました。保護者の方々は生徒の発表に興味

深く耳を傾けてくださり、多くのご質問やお褒めの言葉をいただきました。普段は少

人数のクラス内でしか発表の機会がない生徒たちにとって、多くの大人の前でプレ

ゼンテーションするというのは学ぶことも多く、良い経験になったことと思います。 

4 限の授業参観では、それぞれの学年や選択クラス、IB コースに分かれて、公開

授業を行いました。当初は保護者の方々を前に緊張気味だった生徒たちも、徐々

に本領を発揮し、活躍する姿を見せてくれたのではないかと思います。 

お忙しい中、また猛暑の中、ご来校いただきました保護者の皆様、誠にありがとうご

ざいました。 

  

４.Wimbledon観戦（体育科より） 

現在スポーツの国際大会は事前のオンライン販売が主流ですが、最も長い歴史と格式を誇るウィンブルドンは今でも伝統と

して並んでチケットを買えることが有名で、イングランドの夏の風物詩となっています。その伝統を味わうために、我々の観戦ツ

アーは朝４時に始まりました。８時間の待ち時間を経て、女子ダブルスの加藤選手や望月選手が日本男子として 3 人目

の快挙であるウィンブルドン 16 強入りを果たした瞬間を間近で観戦し、感動と興奮の一日になりました。 

 

               

 

 

 

 

 

  

  

 

  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

５. The best experience of this term              （英語科より）              

Do you know how many bees are in one hive? I didn’t. However, I found out when I visited the 

apiary, and this was one of my best experiences this term.  

The best part was asking about how many bees are in one hive. Beekeepers told me that there 

were over 35,000 bees in one hive where we visited. Thousands of bees were flying around, but 

none of them tried to attack us. That was probably because they knew how to handle them 

safely. There was also a queen bee, and it was more massive than others. It was exciting to see 

how they control over ten thousands of bees. 

If you come to this apiary, you can see workers, drones, and the queen bee. You can also learn 

how to catch bees and mark the bees. It was interesting, because we can’t try those things in 

daily life. 

Everyone should try this experience once in life. Visiting the hives sounds scary. However, it is 

safe if you follow the rules, so you should go to the apiary and learn about bees. It is both fun 

and educational, and you could learn how important bees are for the environment. You could 

also eat honey after you finish. It is very sweet, and delicious. For me at the beginning, it was 

scary to go to the apiary, but the bees never stinged us and I think everyone should give it a go 

at least once in their life. (Ko2 student) 

  

  

  

  



 

 

  

  

                            

 

 

６．KO1 Visit to Mosque  （英語科より）                                                         

It was our first time visiting a mosque, and it was a very meaningful experience. 

The people who welcomed us were very kind, so we felt comfortable throughout 

the visit. We also learned about Islamic calligraphy and the religion of Islam. 

Most importantly, seeing people pray in person was very impressive, making the 

visit both valuable and memorable. （Ko1 student）   

                                                                                                 

７. 週末ホームステイ（渉外課より）                                             

I had a wonderful weekend with my host family. They were very friendly, and when I couldn’t 

understand their English, they kindly repeated it for me. Because of that, I felt comfortable 

talking with them. They also have a daughter around my age, and we enjoyed talking about 

Korea and other things.                                                                                                      

During the weekend, they took me to Madame Tussauds in London, Windsor Castle, a delicious 

Italian restaurant, and a local gelato shop. We also watched a drama together, and they 

changed the subtitles to Japanese so that I could understand it better. I was really touched by 

their kindness.                                                                                                                        

The best part of the weekend was playing board games with the children before I went home. 

We laughed a lot, and I had so much fun. This homestay was a great experience, and I was able 

to improve my English and make many wonderful memories with my host family. I am very 

grateful to them for such a wonderful weekend. (KO2 student) 

 

 

 

 

 



８. 研修旅行作文コンテスト（国語科より）                                                                         

６月の研修旅行では、１年生はブライトンでの語学研修とホームステイを通して異文化への理解を深め、２・３年生はイン

グランド・スコットランド各地を巡り、歴史・文化・社会を多角的に学ぶ機会となりました。いずれの学年にとっても、仲間と協

力しながら新しい環境に向き合う経験は、主体性や協働性を育む貴重な学びとなりました。 

国語科では、この研修で得た気づきや感動を言語化し、経験を「理解」へと昇華させる学習として作文コンテストを実施しま

した。生徒は、自身の体験を振り返り、価値観の変化や学んだことを文章として構築することで、研修の教育的効果をより

深く定着させました。最優秀作品に選ばれた生徒の作文を紹介します。 

   

֗χκ Ϧ  ͍   

ᾆ “πΩϜԊ τ▪μοΜϥχψʺֽ⁯χУжϱЕрπᵃέΰθ

χꜛ Ⱳḧιʻ ϤἋρⱲ ‭ϥ֗χ π◐ϘμθῂῇιμθΥʺζ

χ Ⱳḧψ♆τˮ ϤτΜΤσΨοϜʺζχ ḧϬᶚΰϚάρχ

ή˯ϬễΠοΨϦθʻ 

 ῎ᶘᶘ πχ ỘϬ Πʺῂῇ 3Ⱳ 30 τϳ϶˔ϺрϽБϯ˔Υᵔ╩

ρσμθʻ♆ψ χ╣ ρЛ˔Іʾй˔рϒρ Φ ΰθʻ♆χⱧ χ

ὓᵊπψˮ χᴞʺΣ σᵹϬḁ τ ϥ˯ψγιμθʻΰΤΰʺם

∑χἋψςϭϢϤρ Ψʺ θΜ֗ Υ κοΨϥʻ ΰχ Ϭ Πσ

Υϣʺ♆θκψӰ⁯χ ϒ Ϭ ϙ Ϧθʻ 

 ιΥʺζχ ψβΩτ Φ ϭιʻᾥΜйЀ˔Жᴒχ ϬᵫΪϥρʺ

πψᾋΤΪσΜ ⅔ ΤσЅаϾАЕΥ όʺ χᾥΜ♠χ ΜΥ

κοΜθʻ ϣσΜϯ˔ГϰІЕωΤϤιμθΥʺˮᾥΜ ᶚτ ΰΜ

Σ ήϭσϣ μοΜϥχΤσ˯ρ βϥιΪπịΥ μθʻϸжТиσ Ϥ ϤχΣᴽ◓ᴒπψʺḖΜἋ

ṓΥ Ξ ʺ ΥᶚΰζΞτ χ ϬῲΫϥ◒ϬᾋοʺΣᴽ◓Υἂ︣σ♆Ϝ◘ϩγ Ḻτσμθʻ֗Ϭ

ΪϥϢΞτ μθ ˑτψʺὓᵊӟ χ σ ᾋΥ ϦοΜθʻ 

 ῂῇ 4Ⱳ₇ʺϘϥπṂ χϢΞτ֬ΥᶤϦʺ ϞΤσ ἋΥῲΥμθʻ♆θκΥḐ Ϭ ΫοᵤϒΰΤΞ

ρʺζάτψϼжІχ ◓ ԌΥ ϘμοΜθʻꜘΰ›ϩδθϩΪπϜσΜχτʺꜛ ρԁνχ Φσ Υπ

ΦϥʻˮṂ τ Ϧθφ˂˯ρ Μ›ΜσΥϣʺ χ πԁⱲḧ ϕςᵃέΰθʻ♆ψּא Ϭ╖ϥχΥ

σχπʺ τ ΤϦσΥϣ π ϭπΜϥ χ◒ϬʺІЫШχᵊ ׇΰτⱳˑρ ϛοΜμθʻςϭ

ϢϤρΰθἋχᴞπψ ϜΰοΜσΤμθʺ ΰΜΊρ ΪϥϢΞσ Μ ʻ ρψΰϝΜιΚχὂ

ρʺйрЇχΰάΞτᾋθϙϭσχ Ḻψʺ₈πϜ τ◘Μ δϥʻ 

 ˮὓᵊ Ϥτ Ψάρ˯ΥẐϛϣϦϥᾆ “ιΤϣάζʺ♆ψάχꜛ ⱲḧϬ ΰοʺ Ⱨψ Ϥτ

ϘσΨοϜʺζχ τΚϥ ᵓΜϬ Ϊ ϦϥάρπΩ‰χὫᴮτ ϩϥχιρᶘϭιʻάϦΤϣ ʺ◘Μ

ϤτσϣσΜ τ ΰοϜʺζχ ệϬᶚΰϙτ Πϥ ΰΦσ◒ Ϭ τΰθΜʻУжϱЕрχ֗χ

κ Ϧχῂῇψʺ♆τ ΦϥПрЕϬΨϦθʺ ϦϣϦσΜ ιʻ 

 

ὂ Ϭ⅔ϥ ḧχ Ḻ   ͎  

 НІχ ΤϣᾋΠϥкрЖрρψϘθ ΰ χӸΞὂ τʺ ῇΤϣịχ‰ϘϤΥ♁ϘϣσΤμθʻ

ЫрЎϴІЌ˔ΤϣϵДϰрНжϘπʺϱϻзІϬ ΰθ͑ ḧχᾆ “ʻᶆ χ ◊Ϟ ᴟτ Ϧθ

ḇρρϜτʺ♆χם τΩϜếΨ▪μοΜϥχψʺ χ Ῥ ϬẶτΰθˮ ḧϒχḇּך˯πΚϥʻ 

 ₈ᵕχ “πψʺ χᶘ  ᶨπψ ϩΠσΜ χ ᾓΥ ΰθʻYorkχ ᾗσ Ϟʺ σΥ

ϣχ ὂΥῲΥϥ Beamish village πψʺ ◊χ Ϭ πḇαθʻϘθϵДϰрНжχ Ḭπ χ┬ᶐϬ

ΰθ ꜘτồΦʺ σІЀАЕжрЖχЄд˔πψʺΩῇτϙϭσπ︣ϬνσΜπ Ḻπᴰμθʻ ϛ

ο Ϧϥ ᴟϞϵрЌ˔ГϱрЮрЕψʺςϦϜ π▼ὣ ιμθʻ 



 ΰΤΰʺᴡϢϤ♆χ Ϭ ϣδθχψʺΜνϜρψӸΞ

ρχḩϩϤιʻТз˔ЌϱЭπψʺ ψЀ˔ІΥӸμο

τ βṐᵓΥ σΜ ρϜԁ τᵹϬϛΩϥάρΥ

πΦθʻTeikyo Uni π ᶘ ρῖ ΰʺ ΰΜνσΥϤΥ

ΠθάρϜṝ σ∞▀ιʻӱ χ Μ כּ πϙϭσρ

ΰθЕжрФʺΩ χЎдЀй˔ЕξΨϤπΣ῀ΜχЕА

СрϽϬᾋδΚμθⱲḧʻ₩⇔σԁ ԁ Υʺ χ ḺΥ

ΚϥιΪπ σ◘Μ ϒρ ϩμοΜμθʻ͑ ḧχ χ

πψʺӪᾋΥϐνΤμο ϛθϤʺ Ϭ ΰθϤβϥ ḧ

ϜΚμθʻζϦπϜʺ₈άΞΰο Ϥ μθⱲτˮᶚΰΤμθ˯ρ Τϣ◘Πϥχψʺ͍ ḧϬẶτβέΰʺ

Σ῀ΜϬ Ψ ᵔΰΚΠοΜϥ ḧΥΜθΤϣιʻ 

 άχЮрН˔πΜϣϦϥⱲḧψᾢϣϦοΜοʺ▪ήϦθᾆ “χṐᵓϜΚρ ᵕιρ◘ΞρʺֿכΰήΥά

ϙΚΫοΨϥʻιΤϣάζʺ₈ᵕχ π™ᶎ ΰθˮ ḧρᵃέβⱲḧχ ή˯Ϭịτʺԁ ԁ Ϭ τΰ

θΜʻάχ ϬάϦΤϣχᶘ  ᶨχ ρΰʺΣ῀Μτ◦Π›ΜσΥϣʺⱳχ ΰΜ τẶτ ϭπΜΦθ

Μʻ 

 

ΦθΜ   3  

 ᴜϞΤσ Ἃρήϩήϩρ Ϧϥ χ Μʻ1820 χ

ϱϻзІϬ◘ϩδϥᾋ βᾢϤχ χ τйрϹ Ϥχ ᴒ

ΥϗνϤϗνϤρὺκʺקΨπψбϻΥ ᾖπΣμρϤρⱲ

ϬᵃέΰοΜϥʻΚΙʺ Ϭאָ ΰθ ΥϢΨῢτβϥˮσ

τϜσΤμθ˯ρψΦμράχ ὂϬ◙βχιϧΞʻӟ χ

♆ψʺζϦϬ ἔιμθρΜΞӪ ιρ ΠοΜθʻΪϦς

₈σϣ Τϥʻάχᾠ ψ ϛᾠ σχιρʻάχˮστϜ

σή˯Υʺ♆χ Ϭ ◘ṳρ κ ΤδοΨϦθʻϜΰ♆Υ

ᵨ Φσϣʺ ϩγάχὂ ϬϺарНІτ ρΰ₅ϚιϧΞʻάχШАρβϥ ᵦϬʺΜνϘπϜ ϛοΜ

θΜʻϘϥπЌϱЭІзАФΰθΤχϢΞσḇᶐτ♆ψḪμθʻΪϦςʺ₈︣τⱱμοΜϥІЫ˔ЕТ϶рψ

ḧӸΜσΨᾝ χϜχιʻ♆ψ χ πἂ ΰσΥϣʺ ›ⱲḧϬᶎ βϥθϛᵊ τ Ϭ ρβʻˮΞ

ϩʻ˯ίᵰιʻᵊ χ Ϭᾋοʺ♆ψ ϛοʺάάΥ χ ΤσΜ σχιρṓΥνΜθʻςΞϞϣάά

χ ᵦπψʺ ϘμοΜϥ Ϝ ήσΨοΜΜΰʺꜛ τ χ Μ ϜᾋσΨοϜΜΜϣΰΜʻ♆τρ

μοψάάχ ΥροϜ ιρḇαθʻ 

 ˮάχ ᵦρʺ₈χּזᵓςμκπ ᶨΰθΜˁ˯♆ψ◘ϩγʺ π ΜοΜθ τ φϥρʺˮ₈χ

ᵓΤσʺІЫШזּ ϤθΜΰ˂˯ρ ψΣςΪο Πθʻԁ τ“ ΰοΜθϽи˔Фχ ḧθκϜʺϙσ

ˮ₈χּזᵓχϕΞΥ Μ˯ρῢϬζϧΠθʻᶎΤτ₈χּזᵓψ ιʻζΰο♆ψʺζχ ΠϬ ΰ ϘΰΨ

◘μθʻσεσϣʺ♆Υάχ ᵦτếΨאלΤϦϥχψʺ₈χꜛ τςάΤ πΦοΜσΜΤϜΰϦσΜΤϣ

ιʻ 

 άχּזᵓτ Φϥ πʺ♆ψ ϣγ ϣγχΞκτʺ οϬσΜΥΰϧτΰοΜθχιρ◘Ξʻṓχ Μθ

ψ͖͞τ ϦωΜΜΰʺ ρχ ϦϜʺῇπ πΦϥρ◘μοζχ ḧϬ τΰοΜσΤμθʻІ

Ы˔ЕТ϶рϬ︣τ Ϧϥ ψςΞιμθμΪʻ ήτӤϘϦʺ ψ Πγ Ϧ₅ϭπΨϥʻṓξΪωᴡ

ϬβϥτϜᴑ‴τσϤʺ τσϦϥϜχϜᾋνΤϣσΜʻ ếτϜ Υ ϣγʺθιᵊ Ϭ ϛϥιΪχ

ˑϬᵃέΰοΜθʻϜΰ♆Υ 1820 χ ιμθρΰοϜʺΦμρ χ Ϟ χⱲ τ ϦοΜθψγ

ιʻὫộχράϧʺ♆ψσΜϜχφιϤϬΰοΜϥιΪσχΤϜΰϦσΜʻ 



 ιΤϣάζʺ₈ΚϥϜχχᴣ τ ϬΰΪθΜʻ ρχᴡṓσΜᵓ ʻНІЖжϱН˔ρχҼ╕ʻ ρ

χ ỘχⱲḧʻ α πʺ αⱲḧϬẶ πΦϥάρψὨΰο θϤ πψσΜʻꜛ Υ ΤϦοΜϥḕẽ

ρʺꜛ ꜛ τᾹϤϬⱱοϥϢΞτʻ₈άχ ḧϬ τΰʺῇᵛχσΜϢΞ ˑϬ ϙ φοΜάΞʺζΞ

ΤτὨӪΰθʻ 

 

9.アートコースより 

工芸制作を終えた生徒たちから「鉛筆デッサンに挑戦したい」という要望があり、現在は鉛筆デッサンに取り組んでいます。練

り消しやガーゼの使い方など、まずは基本的な用具の扱い方を学びながら、石膏像では立体感や陰影の表現、透明ボトル

では光の当たり方や透明感の表現、果物では傷や質感の描写など、それぞれの特徴を捉えられるよう時間をかけて制作し

ています。 

ISCA による授業では、「Artist Response」と呼ばれる、さまざまなアーティストの表現方法を観察し、その技法を自分の

作品に取り入れる課題に取り組んでいます。また、絵の具で着彩した布に刺繍を施したりするなど、様々な技法を学んでい

ます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

１０.寮便り  

スイカ割り、かき氷パーティー、ロンドン水族館見学、乗馬クラブ、FIFA ワールドカップ観戦、ホラームービーナイト、そして・・・

締めくくりの BBQ！猛暑に負けずに寮生活を楽しむ様子をお届けします。 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⌠└ⅎ└ ” Instagram „₪℅≤ ṢṢṢ 

https://www.instagram.com/teikyo_london/

